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@EEEE DELIVERY NOTE i " i

3 Delvery Nots No.
Bordereau ds livraison

20455793
4 Lisferdatum/Dalte of Dalvery/ Dala de Ivralsan
Z 30.09.2020
KACO GmbH + Co, K@, Indusiriastrate 19, 74912 Kirchard!
B v lea-No/Factura N°
MAGNA PT S.P.A. ,QC[
PLANT MODUGNO Y o Facnit Dot ka1
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr, / Client No. / Cliant N°
ITALIEN 440125
Supplierhlo.- !
7791000936
\\
10 Ihre Zelchen 11 Ihie Bestel-Nr/Batum - Zusatzdatan des Baslalers 12 Unsere Abt. 13 Hausnul 14 Unsara Aufrags-Nr.
Your rel. Your order No./data - Other ¢llent refacencas Depariment Phena Our Order No.
Vola zef, Volra commande N°/date - Autres rélerences N° satvice Tél Nolre commanda N°
412 550003874201 VKV 2020/294189
19 Versandart 20 kel unfrel | 21 Verpackungset * 22 Versandzelchen 23 Gesamtigewicht kg 24
Means of transpart 1] Moans of packaging Transport reforence Welght kg
Mods d'expédition franco Mode demballagn Réf. daxpédition Pouds kg
nel
by forwarder X | see below 80000 ‘g’?r:f?: 170,00 136, 00 na
25 Versandanschriit B

Address of consignee
Adresse du destinalatre

26 Abladesiells
Rac. lecation
Llew da livralson

MAGNA PT S.FP.A,

PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA

14248
ITALIEN
b4 28  Sachnummar 20 Beazeichnung / Dascription f Désignation 30 Mengs 31 ME
Pos Kanification Na, 21 Vemackumngsar® / Type of Packing / Typa d'omballage Cty. Unit
idenyfication N*® Gia, Unité
1 2517053501 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02203
N. 2S8T.: 22.02.16 AEMB0817
Charge:
. 26.000,00 pieces NVE: .
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 /flg 395 650,00
aB06 Getrag Abdeckplatte AB06 1 g{)
ol 6+ 1666
U EHRESNAGEL sl
AccE:TAZlDNE MERCE
Quantitd dichtarata:zg‘gg‘c
(uantita effetiiva:
T;po tmballaggto: -
Quantitd InBalli f o i 5|
Conformita alle scag 2o
Data controlio: o6t o
Firma %
Die Usforung Sich Zu Lnseren Mmmhmmmbmmwﬂmstmmmmm La i ros eondith dnirles: Loute
Jod-klldmzqdmdhn d Vereinb: Cle will be occeptad only. written

g wi Ihnen aul W in Echnift-

lorm, 2ur Vaefilgung Sle sind auch verflghar de homepage wivw kaco e
Verwaltung/Administration Banken / Bankers / Banques

IndustrlestraBa 19, D-74912 Kirchardt EW-Bank [ Landeshank Baden-Wuerttemberg

Phong +48 (0} 7266:9130-0 IBAN.DE75600501010002351441

Fax 449 (0} 7266/91:30-1386

business terms will be nnnavnunn nqns!.mymnkawdhbhmmr

BIC-Code; SOLADESTE00

d&og:ﬂmhmlmghlmhsﬂhhrob]mmmnmpuﬂw!r

g pravent &
S nore baccde

Kommandligesalischalt, Sitz Kirchardt, Hegistargericht HRAS53 * parsanlich haftenda Basafischafierin Hoinrich und Baety + Co, GmbH Sitz Kirchardt, Hagfs:ergaalchl HRB572
Geschiltsfahrar; Dipl-Wirt.Ina, {FH) Johannas Halmich, Diod-Inq Richard Gaoherth * USL-Id.-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Halbron. Steusr-Nr. 85214/75000



’

il

ivery Note
(remains with consignee at delivery)

Del

Transport Order - | I_ﬂ”l |,

5

. Vi ——aa)
Mittente N® partita IVA - v Data / Date
Sender VAT-ID-No.
01-0CT-20280 .
HKACO GMBH + Q0. KG - LT E
INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT
Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} Ordine di uaspono
Collection address Order code
ZMI~EC-1835249
Condiziori di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address .
Destinatario  N° partita IVA Fodnits (ot ® |DHL FREIBHT BMBH
Consignee VAT-ID-No. I:I sduganato I:‘ rensdoganatn. [HEE T LBRONM
uncleared
s eseny LEIMENGRLBE 9
: el -7 461E OQEHRIMGEN
MAGNA PT S.P.A. []%%ﬁ[jﬁﬁwP”Telz+49 7241 988 O .
i Fax:+49 7341 988 313
VIA DEI CICLAMINI 4 onee
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementara Nurriero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce 5 na
Delivary address ]:| o
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
R Cumenzy Value for insurance
Moy Y T i T M= 25 1 85
Terminal di amivo Numero telefonico
Destinatfan terminal Contact fel.
BARI + 39 F 80 9315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Pescription of Packing Custom's taxiff number | Gross welght in kg Value {with cuency)
i
FARTS 2Ee6. 0
& |PLE |PARTS
4
A
i
Pesa tassabile in ki Totale pese lorde in k
EX WORKS Payable welght in Eg Total glrnnss welght in Eg
oy
i, . o o e Ou BEQ i QO 266. 00 EEE. O
Richieste particolari  Spedal cansignments
‘ = -
Istruzloni particolari 7 Special instructions Allegati / Enclosures ™
i ",
™
Ritire dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivary to consignee According 1o CMR, transport damages have to be pated on the transpart erder (POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment, Damagas not visible exterally should be notified in *oe
Data{ Date Data { Date wiiting te the responsible BURQCONNECT taminal within 7 days after delivary,
= AN
Orario / Time Orario / Time FI\AU H h\'ﬁ E"}" N E:L Sl
D 1003630 B
Via dei Clclamigisy
Firma dell*autista / Driver's signature | Firma del destinatarie Nome di &hi firma in stanatello .
Consignee's signature Conslgnee’s name in block letters n 5

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate afle Con{(\f{}gyggqﬁ@ﬁ ai ’ﬂ‘ﬁsp( 7S E‘L‘iROCONNECT (vedi retra).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to°al EUﬁgC@NNEETrconmgnments {see overleaf). 2

- r



